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2022 Dates

President’s Message

Bar-B-Q chez Cathy Thompson
Saturday 16 July, 1 pm
FULLY BOOKED

Dear Members
Yes… it finally happened… after three years we were able
to host our friends from Valognes, and what a weekend it
was. We were blessed with glorious weather, and our
guests were able to see what we get up to for the Folk
Festival. There was a record crowd over the weekend,
and the streets were full of colour, music, arts and crafts,
stages dotted around… it was just marvellous.
A funny little story, Roger Moutte and I were walking
around the festival, and decided to chat with one of the
dancers. Lo and behold, the person we picked was
French, and not only that came from Lille where Roger
was born (and my Grand mother). Small world.
The day was topped off with a bus trip to Crane Valley
Golf Club, and I must say, the evening went better than I
imagined. I think it was fair to say, our guests were not
only delighted with everything, but perhaps a little blown
away by what we provided. Hopefully, next year when
we visit them, we may spot a bird box or two.
All this could not have been achieved without an active
committee, offering an interesting selection of events
that hopefully not only are enjoyed by our membership
but also will encourage others to join. I already have
some “big” ideas for the next visit, but to achieve this we
must keep working hard.
I would like to take this opportunity to thank Mike
Shapcott, our Secretary who did so much in organising
the weekend. Mike had no previous knowledge or
experience to draw from and yet set about ensuring it all
went so well. Thank you Mike.
So to the future. The BBQ has been fully booked, we have
the Presidents Tea Party in August, followed by a quiz
night in October at the British Legion.

President’s garden party
Saturday 13 August, 3 pm
hosted by Velda Payne
FiFi La Mer at the Tivoli, Wimborne
Thursday 22nd September, 7.30 pm
A journey through 100 years of French music from
Offenbach to Gainsbourgh.
Please contact Chris Webb for tickets (see Page 3)
Quiz night, open to all
Tuesday 11 October
Wimborne
Royal British Legion
Sponsored by
Wine tasting
Friday 9 December
Merley Community Centre
Time TBA

New members
Since April we have welcomed:
Caroline and John Collett,
Jayne and Ian Cardall, and
Tim and Espérance Brooks

President’s Message continued
Thank you for your continued support. The
Wimborne- Valognes Twinning Association is
thriving and may it continue to do so.
Enjoy the rest of the summer and I look forward to
seeing you soon.

The end of the year wine tasting will be special. We shall
hold it at Merley Community Centre, it will be different, it
will be fun, and I guarantee you excellent wine.
Wimbornes-Valognes Twinning Association
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Valognes Garden

On Saturday 14th May a working party of about 10 members met
to weed and tidy the Valognes garden before the bi-annual visit.
The Town Council had a huge number of black bags of garden
rubbish to collect on Monday morning!
Pictured from left to right are Mike and Jacqui Wharfe, Barbara
Wathen and John and Damaris Eaton. Also attending were Chris
Webb, Jeanne Mills, Terry Wheeler, Pauline Wheeler, and Michael
Evans (who did some weeding and tidying a couple of days before)

GAZEBO IN THE SQUARE
Saturday 30 July

We have a booked a place in Wimborne town square on 30 July to
publicise the Wimborne Valognes Twinning Association, and reach out to
the citizens of Wimborne to help raise awareness of our association with
our French twin town of Valognes and the area of Cotenten, its
countryside, beaches, pretty fishing towns, and activities.
We will be proudly airing our recently purchased gazebo, polo shirts and
caps bearing the twinning emblem, and handing out our association flyers,
event lists and application forms. We have leaflets, recently brought over
with our friends from Valognes, about the tremendous amount of things
to do and see, just over the channel.
The stall will be there from 10.00 am to 4.00 pm, manned by committee and
members in two hour shifts, so if you would like to take part, please ring
Damaris on 01202 939633, or text to 07494553622, and I will get back to you.
We hope to raise awareness of our twinning links with France, and gain new
members to our exciting, active group. If you can, come and say hello on the day.
We look forward to seeing you.
Damaris
Wimbornes-Valognes Twinning Association
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French Evening and Quiz

Fifi la Mer at the Tivoli

Around sixty people attended the French evening and
quiz at Merley Community Centre on 13 May.
Quizmaster Maya (below) had set questions related to
France and chaired the quiz expertly.

Thursday 22 September 7:30 pm

It was a close contest for the ten teams. The winning
team, Espérance, scored 16 points. Four teams tied for
second place, all scoring 15 points: Aucune Idée,
The Magnificent 8, Les Rouges and Les Franglais

WVTA members are asked to buy tickets at WVTA events or
contact Chris Webb on 01202 949704

Each of these teams was given the same tie-break
question. Two teams got it right and were declared
Joint Runners-Up: Les Rouges and The Magnificent 8.

www.ohlalamusic.co.uk

We have made a block booking for WVTA members and
friends to see Fifi La Mer at the Tivoli in a group.

After the quiz Louise served up a varied selection of
cheeses for supper. The evening concluded with David
leading the singing of three songs: Chanson d'amour,
Thank heaven for little girls and Comme d'habitude.
This was our first meeting at Merley and the feedback
about the venue has been positive. We have booked
the venue for the Wine Tasting evening in December
and on that occasion we hope to be in the larger room.

This promises to be a magical evening for all
Francophiles, bringing a breath of French air and
whisking us to Paris for the evening.

Limited tickets will be available at all WVTA
events, or contact Chris Webb on 01202 949704.
Tickets are £15.

PRINT SOLUTIONS
Printers & Publishers since 1936

The Minster Press
Unit 14/15 Mill Lane, Wimborne. BH21 1LN
tel: 01202 882277 fax: 01202 888500
email: minsterpress@printsolutions.co.uk
web: www.printsolutions.co.uk
Wimbornes-Valognes Twinning Association
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A first-timer’s twinning exchange
by Damaris Eaton
Clustered at the far end of the Allendale car park at
10.30 pm on a Friday night, the English contingent of
the Wimborne-Valonges Twinning Association awaited
the convey of cars bearing our French visitors. Car lights
came in, and went, then hurray, our first French car
inched its way towards us, hands waving. Out leapt our
first guests, with much bonhomie, greetings and
welcome, soon followed by the next car, and the next,
all with much greeting and delight under the light of the
lamps on that warm summer evening.
As this was our first exchange and we didn’t visually
know our guests, so we carried a card with our guests'
names, which was lovely as Celine and Alain saw us
immediately, and soon they were in our car and, at
nearly midnight, heading home. A rapport was
immediately established and we welcomed them into
our kitchen for a cup of tea, before showing them to
their room for a well-earned sleep.
Next morning, all the group gathered together again for
a civic reception organised in the Quarter Jack room at
the Allendale Centre, where noisy greetings were made
again, with short speeches from the President and
representative of the Mayor (busy on Wimborne’s
famous folk festival). We had coffee and cake to start
off the weekend, and then we trouped outside to listen
to a rousing welcome from the Dorset Youth Marching
Band.
From there we all plunged into the delights of the folk
festival – hugely supported this year with crowds,
colourful stalls, jingling of bells, delicious smells of
street food and plenty of dancing. We took our guests
through the streets and to the Minster, still proudly
decorated with tributes to the Queen’s Jubilee of the
weekend before: beautiful flowers cascaded amongst
flags and red, white and blue balloons.

At about 4 o’clock we wended our way home alongside
the river Allen under the cool of the willow trees, to
have a siesta before getting ready for the evening’s
grand dinner. For this we gathered for 7.00 pm to leave
on an iconic red Routemaster double decker bus.
‘Where would you like to sit’ I asked Celine. The front!
No hesitation there! So, there we sat in splendid height,
on the bright red bus, full up to the top, weaving it’s
way through the glorious Dorset countryside to the
Crane Valley Golf Course. We were soon crowded onto
the beautiful terrace overlooking the trees and
fairways, sipping Prosecco and canapés.
Over dinner we joined other couples and their guests,
and some of us exercised our school days French while
others were perfectly fluent. Gifts and compliments
were exchanged during this very happy evening, with
good food and good company.
The next day was our day as hosts, to show our guests
something of the locality, and we chose to go to the
open gardens at Witchampton which, in lovely sunshine
proved an absolute joy. Beautiful gardens greeted us,
with the scent of flowers, in grand gardens and cottage
gardens. We had lunch in the Village Hall, and carried
on exploring. In most gardens we introduced Celine and
Alain as guests from the Valognes twinning with
Wimborne, and many burst into French, which was
really nice. In the last garden the owner’s new French
son-in-law stepped forward and had a lovely chat. We
left as the gardens were closing, to have another small
rest, before setting out for a delightful BBQ with fellow
exchangers for our last evening with French and English
guests.
The next day, in the early morning sunshine, we
gathered again in the Allenvdale car park to see our
guests safely into their cars, heading for the Barfleur
ferry in Poole, and to wave them a fond Adieu!

61 - 63 Leigh Road,
Wimborne
01202 882615

Wimbornes-Valognes Twinning Association

Page 4

Newsletter July 2022

The Crane Valley Golf CLub Dinner
Saturday 11 June 2022
The highlight of the 2022 exchange visit
was the Saturday evening dinner at
Crane Valley Golf Club. Diners had the
option to be transported there from
Wimborne in a 1960’s Routemaster
bus. It was a fine, warm sunny evening
and a party atmosphere soon
developed. Prosecco and canapés were
served on the terrace while guests
mingled and enjoyed the views over the
golf course as the sun went down.

The dinner comprised a venison terrine starter,
sea bass as the main course, and a rich chocolate and
orange tart. Table decorations included bird boxes
named after local villages and these,
together with enamel badges
(sponsored by Cllr. Kelly Webb)
were given to our French guests to
take home.
During the meal we were entertained at our tables by a
magician. We tried to get a photo but he disappeared!
Exchange gifts
Left: The ceramic artwork
depicting La Manche
Below: The book exploring the
coastal regions of the Cotentin.

Presidents David Emes and Philippe Perrée made the formal speeches and
presentations. Our main gift to the Valognes association was a glazed ceramic artwork
commissioned from an artisan at Walford Mill, and depicting in vivid blues and greens
La Manche and the coastal areas of southern England and the Cherbourg peninsula.
Philippe presented David with the book “Road trip sur le littoral du Cotentin”, a
record of a road trip around the Cotentin coast illustrated with photographs and
stories, and undertaken in another transport icon of the 60’s, a red Fiat 500.
Wimbornes-Valognes Twinning Association
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Mon problème avec tutoyer
by Chris Webb
Before our new French Twinning guests arrived, we exchanged a series of emails to provide a bit of background of
ourselves before they arrived. As usual, I wrote in English and then attempted to translate in French. They said
they were grateful to read both versions and were probably amused by my translation attempts.
This is a copy of one of my emails.

Dear Georgette and Alain.

Chère Georgette et Alain.

I started my teaching career as a teacher of
science. Eventually, after promotion, I became a
head teacher of a middle school. At my school we
had a teacher of mathematics who also taught
French to one class. When she resigned she was
replaced by a teacher of mathematics, who had
no knowledge of French. The teacher in charge of
French had a problem as nobody was qualified to
teach the subject. Eventually, she suggested that
as I had accompanied many school exchange
visits to France, it was possible for me to teach
French. I explained that I had never received
training in the subject, but she replied that there
was nobody else, I was better than nothing, and
she would help me. I was allocated to a class of
eleven year old pupils to teach their first
experience of the subject. Thus, I was responsible
for thirty minute lessons, four times a week. The
major part of the course was practise in asking
and answering questions, with very little written
work. Soon I was familiar with asking the
following questions :- What is your name?
How old are you? Do you have any brothers or
sisters? Where do you live? Do you have any pets
at home? What is your favourite food?

J’ai commencé ma carrière d’enseignant en tant que
professeur de sciences. Finalement, après advancement,
je suis devenu directeur d’un college. À mon école nous
avons eu une professeure de mathématiques qui aussi a
enseingné française a une classe. Quand elle a
démissionné elle a été remplacée par un professeur de
mathématiques qui n'avait aucune connaissance du
français. La professeure responsable de française avait un
problème comme personne n'était capable d'enseigner le
sujet. Finalement, elle a suggéré que comme j'avais
accompagné de nombreux échanges scolaires en France,
il m’était possible d’enseigner français. J’ai expliqué que
je n’avait jamais reçu entraînement en le sujet, mais elle
m’a répondu que il n'y avait personne d’autre, j’étais
mieux que rien et elle m’aiderait. On m'a attribué une
classe d'élèves de onze ans, appréciant leur première
expérience de la langue. Ainsi, j'étais responsable de
leçons de trente minutes, quatre fois par semaine. Le
parti principale était pratique à poser et à répondre à des
questions, avec un minimal de écriture. Bientôt, je me
suis familiarisé en posant les questions suivantes :- Quel
est ton nom ? Quel âge as-tu?. As-tu des frères ou des
sœurs? Où habites-tu? As-tu des animaux domestiques à
la maison ? Quelle est ta nourriture préférée?

The only French I spoke that year was to children
and so I was used to using the ‘TU’ form. When
the summer holidays arrived I went to my
favourite village of Veules les Roses near to
Dieppe, and regularly went to the same bakers
each morning for croissants and a baguette. The
assistant knew me well but was irritated that
when I spoke to her, I continually used the ‘TU’
form that is only reserved for adults you are very
close to.
Best wishes

Le seul français j’ai parlé cette année était aux enfants, et
donc j’étais habitué à n’utiliser que la forme 'TU'. Quand
les vacances d’été est arrivé, je suis allé au ma favorite
village de Veules les Roses prés de Dieppe, et
régulièrement je suis allé au même boulangerie chaque
matin pour des croisants et une baguette. La vendeuse
me connaissait bien mais était irritée que lorsque je lui
parlais, j’utilisais continuellement le formulaire ‘TU' qui
n’est réservé qu’aux adultes dont vous êtes très proches.
Meilleurs vœux
Chris et Jeanne

Chris and Jeanne

Wimbornes-Valognes Twinning Association
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Oonagh Linehan
2nd December 1932 to 30th April 2022
Reflections by Georgina Conduit
(WVTA President from 2008 to 2013)
Oonagh and Tony came to Wimborne 27 years ago, and
joined the Wimborne Valognes Twinning Association
(WVTA). Oonagh became an active member,
immediately joining the committee, and in the same
year I replaced Jan Joseph as secretary.
Oonagh and I found we had much in common - we had
both studied Geography, but Oonagh had studied at
Cambridge, at a time when few women were offered
places at university. She kept in touch with her fellow
students and they regularly met in London until a few
years ago. Two of these were sisters - Elizabeth and
Mary Barnes-Wallace, whose father was the inventor of
the bouncing bomb.
Oonagh attended school in Plymouth where she met
Tony before they went to university. Following
graduation, Oonagh became a Geography teacher and
married Tony in 1956. Together they have four children
and five grand children.
Before settling in Wimborne, Oonagh moved several
times with the family due to Tony’s work, spending
time throughout the UK and Hong Kong.
Oonagh was always an enthusiastic and conscientious
member to the organisations she joined in retirement,
eventually becoming president of the WVTA after
Michael Evans stepped down. Oonagh was President
from 1997 to 2000. Under her leadership the
membership increased and we enjoyed many
successful exchanges and wine & cheese suppers with
our French friends in Valognes.

Aside from Twinning, Oonagh and I spent time together
socially, and found a common interest in sewing, so we
would regularly go to dressmaking courses in
Sturminster Newton. Tony affectionately coined this
our ‘Stitch and Bitch’ group.
Oonagh enjoyed many holidays over the years with her
family, and was able to get away to Ireland to visit
extended family last Autumn before her health
declined.
Oonagh was a very dear friend that I will miss greatly,
and I take this opportunity to offer my sincerest
condolences to Tony, her family and her many other
friends.
Georgina

Members were also sad to learn of the unexpected deaths of two more members:
Anne Hodkinson in February and Penny Bacon in June.

Anne Elizabeth Hodkinson
Anne and her late husband Michael had been
members of WVTA since 2003. Anne was also an
active member of many local organisations, which
included working at White Mill for the last 15 years.
Anne’s memorial service was held at Wimborne
Minster on 23 June and can be viewed at the
following link:
https://www.youtube.com/watch?v=9YSOoAEGlSg
Wimbornes-Valognes Twinning Association

Penny Bacon
Penny and her late husband Fraser had been active
members of WVTA since 2001 and Penny was still a
regular attendee at WVTA events.
Penny’s funeral was on 22nd June at St Michael’s
Church in Colehill and the service can be viewed at the
following link:
https://www.youtube.com/watch?v=Bgk4MXy82mw
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Subscription renewal

BRITTANY FERRIES - Concessions

Subscriptions are due on 1 January each year and are
unchanged for 2022. The single person rate is £6.00,
family rate is £10.00. Please send your payment to the
Treasurer at 9 Bourne Court, Wimborne, BH21 1DF,
and advise of any changes to your address, contact
details etc.

Unfortunately owing to the ongoing effects of Covid
on the travel industry, Brittany Ferries are unable to
offer discounts to WVTA members during 2022.

Local French language courses

WVTA Committee

Weekly U3A self-help group

For enquiries regarding membership and exchange visits
please contact the President or Treasurer.

contact Groups Secretary
tel: 01258 840622

President:
David Emes
07885 791368
president@wvta.org.uk

or get a U3A leaflet from the library at
Colehill, Wimborne or Corfe Mullen,

Others:
Maya Chatterjee
Bobbie Chinnick
Damaris Eaton
Sue Hansen
Chris Webb

or visit www.wimborneu3a.org.uk
Treasurer:
Peter Brooks
01202 619892
treasurer@wvta.org.uk

Beginners, “refreshers”,
improvers, GCSE
one-to-one, or small groups

Secretary:
Mike Shapcott
secretary@wvta.org.uk

- contact Christina Phillippo
tel: 01202 699075

Town Council
Representative:
Louise Hinks

(fully qualified French teacher)

Archivist:
Malcolm Lowe
01202 694037
20 Edwina Drive,
Poole, BH17
archive@wvta.org.uk
Newsletter & Webmaster:
Graham Richards
01258 857341
editor@wvta.org.uk
webmaster@wvta.org.uk

Twinning Websites
Wimborne: www.wvta.org.uk
Valognes:
www.sites.google.com/site/cjvalogneswimborne
Dorset Twinning Association: www.twinning.org.uk

COMMERCIAL ADVERTISING
Advertising rates in this Newsletter and on our web site are £25 per year.
Please contact the President for more information.
WVTA members
private adverts are FREE
Contact the Editor
Les publicités commerciales dans ce bulletin ainsi que sur notre site Internet ne coûtent que 25 livres par an.
Les annonces à titre privé des membres des associations de jumelage sont gratuites.

The newsletter is edited and set by Graham Richards, tel: 01258 857341 e-mail contributions to:
editor@wvta.org.uk
or send clear copy to 10 Jubilee Way, Sturminster Marshall, Wimborne, BH21 4JU
deadlines : 15 Dec, 15 Mar, 15 June, 15 Sept
Wimbornes-Valognes Twinning Association
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